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Buton de 
alimentare

Vă mulțumim că ați ales Redmi Note 9 Pro
Apăsați lung pe butonul de alimentare pentru a porni dispozitivul. 
Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a configura dispozitivul. 
Pentru mai multe informaţii, vizitaţi site-ul dvs. web oficial:  
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI
Redmi Note 9 Proeste livrat cu MIUI preinstalat, acesta fiind sistemul nostru de 
operare personalizat cu SO Android, care oferă actualizări frecvente și funcții ușor 
de utilizat, pe baza sugestiilor din partea a peste 200 de milioane de utilizatori activi 
din întreaga lume. Pentru mai multe informații, vizitați en.miui.com

Tăviță cartelă SIM:

Micro SD

Nano-SIM

Nano-SIM

Despre cartelele SIM duale:
•	 Cartelele SIM duale cu servicii 4G sunt oferite de anumiți operatori de servicii 

de telecomunicații și este posibil ca acest lucru să nu fie disponibil în toate 
regiunile.

•	 Acceptă cartele duale nano-SIM. Atunci când folosiți ambele sloturi pentru 
cartele SIM, oricare dintre cele două cartele poate fi setată drept cartelă 
principală. 

•	 Caracteristica VoLTE este acceptată doar de operatorii de servicii de 
telecomunicații din anumite regiuni. 

•	 Este posibil ca sistemul să fie actualizat automat pentru o performanță optimă 
de rețea. Pentru detalii, consultați versiunea de sistem folosită pe dispozitiv.

•	 Nu introduceţi cartele SIM non-standard în slotul pentru cartela SIM. Acestea 
pot deteriora slotul pentru cartela SIM.

•	 AVERTISMENT: Nu dezasamblaţi acest dispozitiv.
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DEEE
Trebuie luate măsuri speciale la reciclarea acestui produs. Acest marcaj 
indică faptul că acest produs nu trebuie să fie aruncat împreună cu 
deșeuri menajere pe teritoriul statelor membre ale UE. 
Pentru a preveni efectele negative asupra mediului înconjurător sau 
sănătății oamenilor ca urmare a eliminării incorecte a deșeurilor și 

pentru a promova reutilizarea sustenabilă a resurselor materiale, reciclați în mod 
responsabil. 
Pentru a recicla în siguranță dispozitivul, folosiți sistemele de returnare și colectare 
sau contactați distribuitorul de la care ați achiziționat inițial dispozitivul.

Pentru a vizualiza Declarația noastră privind protecția mediului, consultați 
următorul link: www.mi.com/en/about/environment

ATENȚIE
RISC DE EXPLOZIE DACĂ ÎNLOCUIȚI BATERIA CU UNA DE TIP INCORECT.
ARUNCAȚI BATERIILE FOLOSITE ÎN CONFORMITATE CU INSTRUCȚIUNILE.

Pentru a preveni deterioarea auzului, nu ascultaţi la niveluri ridicate ale 
volumului, pe perioade lungi de timp.
Informații privind siguranța și măsuri de precauție suplimentare pot fi 
accesate în următorul link: www.mi.com/en/certification

Informații importante referitoare la siguranță
Citiți toate informațiile de mai jos referitoare la siguranță înainte de a folosi 
dispozitivul:
•	 Utilizarea unor cabluri, adaptoare sau baterii neautorizate poate cauza incendii, 

explozii sau vă poate expune la alte riscuri.
•	 Folosiți numai accesorii autorizare care sunt compatibile cu dispozitivul dvs.
•	 Temperatura de funcționare a acestui dispozitiv se încadrează în intervalul 0 °C 

- 40 °C. Utilizarea dispozitivului în afara acestui interval de temperatură poate 
deteriora dispozitivul. 

•	 Dacă dispozitivul este dotat cu o baterie încorporată, pentru a evita deteriorarea 
bateriei, nu încercați să o înlocuiți pe cont propriu.

•	 Încărcați acest dispozitiv numai folosind cablul și adaptorul de alimentare 
incluse sau unele autorizate. Utilizarea altor adaptoare poate cauza incendii, 
electrocutare și poate deteriora dispozitivul și adaptorul.

•	 După finalizarea încărcării, deconectați adaptorul de la dispozitiv și de la priză. 
Nu încărcați dispozitivul pentru mai mult de 12 ore.

•	 Bateria trebuie reciclată și aruncată separat de deșeurile menajere. Manevrarea 
incorectă a bateriei poate cauza incendii sau explozii. Scoateți din uz sau 
reciclați dispozitivul, bateria și accesoriile în conformitate cu reglementările 
locale.

•	 Nu dezasamblați, nu loviți, nu zdrobiți și nu ardeți bateria. Dacă bateria este 
deformată sau deteriorată, încetați imediat utilizarea acesteia.
-	 Nu cauzați scurtcircuitarea bateriei, deoarece acest lucru poate provoca 

supraîncălzire, arsuri sau alte vătămări corporale.
-	 Nu plasați bateria într-un mediu cu temperaturi ridicate. 
-	 Supraîncălzirea poate provoca o explozie.
-	 Nu dezasamblați, nu loviți și nu zdrobiți bateria, deoarece aceste acțiuni pot 

cauza scurgeri, supraîncălzire sau explozii.
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-	 Nu încălziți bateria, deoarece acest lucru poate cauza incendii sau explozii.
-	 Dacă bateria este deformată sau deteriorată, încetați imediat utilizarea 

acesteia.
•	 Utilizatorul nu trebuie să scoată sau să modifice bateria. Scoaterea sau 

repararea bateriei trebuie realizată doar într-un centru de reparații autorizat al 
producătorului.

•	 Păstrați dispozitivul uscat.
•	 Nu încercați să reparați dvs. dispozitivul. Dacă orice parte a dispozitivului nu 

funcționează corespunzător, contactați asistența pentru clienți Mi sau duceți 
dispozitivul la un centru de reparații autorizat.

•	 Conectați alte dispozitive în conformitate cu manualele lor de instrucțiuni. Nu 
conectați dispozitive incompatibile la acest dispozitiv.

•	 Priza de perete în care introduceți adaptorul de curent alternativ/curent 
continuu trebuie să fie instalată în apropierea echipamentului și ușor accesibilă.

Măsuri de precauţie
•	 Respectați toate legile și reglementările aplicabile privind restricționarea 

utilizării telefoanelor mobile în anumite situații și medii.
•	 Nu utilizați telefonul în stații de benzină sau în medii potențial explozive sau 

care conțin în atmosferă substanțe explozibile, inclusiv în zone de alimentare 
cu combustibil, sub punțile ambarcațiunilor, în instalații de transfer sau de 
depozitare pentru combustibili sau substanțe chimice sau în zone în care 
pot exista în aer substanțe chimice sau particule, cum ar fi granule, praf sau 
pulberi metalice. Respectați toate semnele indicatoare care solicită oprirea 
dispozitivelor fără fir, cum ar fi telefoane și alte echipamente radio. Opriți 
telefonul mobil sau dispozitivul fără fir atunci când vă aflați într-o zonă în care 
se produc detonări sau în zone în care se solicită oprirea „comunicațiilor radio 
bidirecționale” sau a „dispozitivelor electronice” pentru a preveni pericolele 
potențiale.

•	 Nu folosiți telefonul în săli de operație, în saloane de urgență sau în unități 
de terapie intensivă din spitale. Respectați întotdeauna toate regulile și 
reglementările din spitale și centre medicale. Dacă aveți un dispozitiv medical, 
consultați medicul și producătorul dispozitivului pentru a stabili dacă este 
posibil ca telefonul să interfereze cu funcționarea dispozitivului. Pentru a evita 
eventualele interferențe cu stimulatorul cardiac, păstrați întotdeauna o distanță 
minimă de 15 cm între telefonul mobil și stimulatorul cardiac. Aceasta se poate 
realiza prin folosirea telefonului la urechea din partea opusă stimulatorului 
cardiac și prin evitarea purtării telefonului într-un buzunar de la piept. Pentru 
a evita interferențele cu echipamentele medicale, nu folosiți telefonul în 
apropierea protezelor auditive, a implanturilor cohleare sau a altor dispozitive 
similare.

•	 Respectați toate reglementările privind siguranța aeronavelor și opriți telefonul 
la bordul aeronavelor atunci când vi se solicită acest lucru.

•	 Atunci când conduceți un autovehicul, folosiți telefonul în conformitate cu 
legislația și reglementările de trafic relevante.

•	 Pentru a evita expunerea la descărcările electrice, nu folosiți telefonul în aer 
liber în timpul furtunilor.

•	 Nu folosiți telefonul pentru a efectua apeluri atunci când se încarcă.
•	 Nu folosiți telefonul în locuri în care umiditatea este ridicată, cum ar fi în 

baie. Dacă nu respectați această cerință, vă expuneți la pericole cum ar fi 
electrocutare, rănire, incendiu sau deteriorarea încărcătorului.
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Declarație privind securitatea
Actualizați sistemul de operare al telefonului folosind funcția de actualizare 
software încorporată sau vizitați punctele noastre autorizate de service. 
Actualizarea software-ului prin alte metode poate deteriora dispozitivul sau poate 
cauza pierderea datelor, probleme de securitate și alte riscuri.

Reglementări UE

Declaraţia de conformitate RED	
Xiaomi Communications Co., Ltd. declară astfel că acest telefon mobil digital GSM 
/ GPRS / EDGE / UMTS / LTE cu Bluetooth şi Wi-Fi M2003J6B2G este conform cu 
cerinţele esenţiale şi alte prevederi relevante ale Directivei RE 2014/53/UE. Textul 
complet al declarației de conformitate UE este disponibil la următoarea adresă 
internet: www.mi.com/en/certification 

Informații privind expunerea RF (SAR)
Acest dispozitiv respectă limitele ratei de absorbție specifică (SAR) pentru 
populația generală/expunere necontrolată (SAR localizat de 10 grame pentru cap 
și corp, limită: 2 W/kg) specificată în Recomandarea Consiliului 1999/519/CE, în 
Orientările ICNIRP, precum și în Directiva RED (2014/53/UE).

În timpul testării SAR, acest dispozitiv a fost setat să transmită la cel mai înalt nivel 
certificat de putere în toate benzile de frecvență testate și a fost plasat în poziții 
care simulează expunerea la RF în timpul utilizării la nivelul capului fără separare și 
lângă corp cu o separare de 5 mm. 

Conformitatea SAR pentru operarea lângă corp se bazează pe o distanță de 
separare de 5 mm între unitate și corpul uman. Acest dispozitiv trebuie purtat la 
o distanță de cel puțin 5 mm față de corp pentru a asigura un nivel de expunere la 
RF conform sau mai redus față de nivelul raportat. Atunci când atașați dispozitivul 
lângă corp, ar trebui să utilizați o clemă sau un toc de curea care nu conține 
componente metalice și care permite păstrarea unei distanțe de separare de cel 
puțin 5 mm între dispozitiv și corp. Nu a fost testată sau certificată conformitatea 
expunerii la RF cu un accesoriu purtat pe corp care conține metal, iar utilizarea unui 
astfel de accesoriu trebuie evitată.

Informații de certificare (cel mai înalt nivel SAR)
Limită SAR 10 g: 2,0 W/Kg, 
Valoare SAR: La nivelul capului: 0,662 W/Kg, Corp: 1,021 W/Kg (distanţă de 5 mm).

Informații juridice
Acest dispozitiv poate fi folosit în toate statele membre ale UE.
Respectați reglementările naționale și locale din țara în care este folosit 
dispozitivul. 
Utilizarea acestui dispozitiv este restricționată la utilizare numai în interior atunci 
când operează în intervalul de frecvență 5150 - 5350 MHz în următoarele țări:
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Receptor categoria 2
Asigurați-vă că adaptorul folosit respectă Clauza 6.4.5 din IEC/EN 62368-1 și a fost 
testat și aprobat conform standardelor naționale sau locale.

Benzi de frecvență și putere
Acest telefon mobil oferă următoarele benzi de frecvență numai în regiuni din UE și 
puterea de radiofrecvență maximă:
GSM 900: 35 dBm
GSM 1800: 32 dBm
UMTS banda 1/8: 25 dBm
LTE banda 1/3/7/8/20/28/38/40: 25,7 dBm
Bluetooth: 20 dBm
Wi-Fi banda de 2,4 GHz: 20 dBm
Wi-Fi banda de 5 GHz: 5150 - 5250 MHz: 20 dBm, 5250 - 5350 MHz: 20 dBm,  
5470 - 5725 MHz: 20 dBm, 5725 - 5825 MHz: 14 dBm
NFC: 13,56 MHz < -22,83 dBuA/m la 10m

Reglementări FCC
Acest dispozitiv mobil respectă Partea 15 din Regulamentul FCC. Funcționarea se 
supune următoarelor două condiții: (1) Acest dispozitiv nu poate cauza interferențe 
dăunătoare și (2) acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferență �primită, 
inclusiv interferențe care pot cauza funcționare nedorită.
Acest dispozitiv mobil a fost testat și s-a stabilit că respectă limitele pentru 
dispozitive digitale din Clasa B, în conformitate cu Partea 15 din Regulamentul FCC. 
Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protecție rezonabilă împotriva 
interferențelor dăunătoare în cazul utilizării într-un mediu rezidențial. 
Acest echipament generează, folosește și poate radia energie prin radiofrecvență 
și, dacă nu este instalat și folosit în conformitate cu instrucțiunile furnizate, este 
posibil să cauzeze interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. 
Cu toate acestea, nu există nicio garanţie că interferenţa nu va apărea într-o 
anumită instalație. Dacă acest echipament provoacă interferențe dăunătoare 
pentru recepția radio sau TV, lucru pe care îl puteți stabili oprind și pornind 
echipamentul, încurajăm utilizatorul să încerce să corecteze interferențele folosind 
una sau mai multe dintre măsurile următoare: 
-	 Reorientați sau relocați antena receptoare. 
-	 Măriți distanța dintre echipament și receptor. 
-	 Conectați echipamentul într-o altă priză sau la un alt circuit decât cea/cel la care 

este conectat receptorul. 
-	 Consultați distribuitorul sau un tehnician radio/TV experimentat pentru a 

obține ajutor. 
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Informații privind expunerea RF (SAR)
Acest dispozitiv respectă cerințele guvernamentale referitoare la expunerea la 
unde radio. Acest dispozitiv este conceput și produs astfel încât să nu depășească 
limitele pentru expunerea la energie de radiofrecvență (RF). Standardul de expunere 
pentru dispozitive fără fir folosește o unitate de măsură �cunoscută sub numele de 
rată de absorbție specifică (SAR).
Limita SAR stabilită de FCC este de 1,6 W/kg. În ceea ce privește funcționarea 
dispozitivului atașat de corp, acest dispozitiv a fost testat și îndeplinește orientările 
privind expunerea la RF ale FCC pentru utilizarea împreună cu un accesoriu care 
nu conține metal și care poziționează dispozitivul la minimum 1,5 cm de corp. Nu a 
fost testată și certificată conformitatea expunerii la RF cu un accesoriu de purtare 
pe corp care conține metal, iar utilizarea unui astfel de accesoriu de purtare pe 
corp trebuie evitată. Orice accesoriu folosit cu acest dispozitiv pentru funcționarea 
cu atașare pe corp trebuie să mențină dispozitivul la o distanță minimă de 1,5 cm 
față de corp. 

Notă FCC
Schimbările sau modificările care nu sunt aprobate în mod explicit de către partea 
responsabilă pentru conformare pot duce la retragerea autorității utilizatorului de 
a opera echipamentul.

Etichetă electronică
Acest dispozitiv are o etichetă electronică pentru informații referitoare la 
certificare. 
Pentru a o accesa, mergeţi la Setări > Despre telefon > Certificare sau deschideţi 
Setări şi tastaţi „Certificare” în bara de căutare.

Model: M2003J6B2G
2003 indică că acest produs va fi lansat după 202003.

Declarație de exonerare de răspundere
Acest Ghid de utilizare este publicat de către Xiaomi sau de către o companie 
locală afiliată. Este posibil ca Xiaomi să aducă oricând și fără preaviz îmbunătățiri 
și modificări la acest Ghid de utilizare ca urmare a unor erori tipografice, 
inadvertențe în informațiile curente sau a îmbunătățirilor aduse programelor și/sau 
echipamentelor. Aceste modificări vor fi încorporate în edițiile noi ale acestui Ghid 
de utilizare Toate ilustrațiile au exclusiv rol informativ și este posibil să nu descrie 
exact dispozitivul efectiv.

Acest smartphone este proiectat cu 
Corning® Gorilla® Glass 5. 
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Дякуємо, що вибрали Redmi Note 9 Pro
Для ввімкнення пристрою натисніть і утримуйте кнопку живлення. 
Для налаштування пристрою дотримуйтесь інструкцій на екрані. 
Щоб дізнатися більше, завітайте на наш офіційний сайт:  
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI
На Redmi Note 9 Pro попередньо встановлено MIUI – нашу операційну систему на 
базі Android, що часто оновлюється та включає корисні функції на основі відгуків 
понад 200 мільйонів активних користувачів з усього світу. Щоб дізнатися більше, 
відвідайте сайт en.miui.com

Лоток для SIM-картки:

Micro SD

Nano-SIM

Nano-SIM

Інформація про підтримку двох SIM-карток:
•	 Роботу двох SIM-карток у режимі 4G підтримують лише деякі оператори 

мобільного зв’язку. Ця функція може бути доступною не у всіх регіонах.
•	 Підтримка двох карток Nano-SIM. Якщо використовуються обидва слоти для 

SIM-карток, будь-яку картку можна призначити основною. 
•	 Функцію VoLTE підтримують оператори мобільного зв’язку лише в деяких 

регіонах. 
•	 Систему може бути автоматично оновлено для забезпечення оптимальної 

роботи мережі. Щоб отримати детальні відомості, див. версію системи, яка 
використовується на пристрої.

•	 Не вставляйте нестандартні SIM-картки в слот для SIM-картки. Вони можуть 
пошкодити слот для SIM-картки.

•	 ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Не розбирайте цей пристрій.
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Відходи електричного й електронного 
обладнання (WEEE)

Щоб безпечно утилізувати продукт, необхідно вжити особливих 
запобіжних заходів. Таке маркування означає, що цей виріб заборонено 
утилізувати разом із побутовими відходами в ЄС. 
Щоб не завдавати шкоди довкіллю або здоров’ю людей через неналежну 
утилізацію відходів і сприяти сталому повторному використанню 

матеріальних ресурсів, потрібно відповідально ставитися до переробки. 
Для безпечної переробки пристрою поверніть його до пункту прийому або 
зверніться до роздрібного продавця, у якого придбали пристрій.

Щоб переглянути нашу Декларацію про навколишнє середовище, перейдіть за 
посиланням: www.mi.com/en/about/environment

УВАГА!
ВИКОРИСТАННЯ НЕПРАВИЛЬНОГО ТИПУ АКУМУЛЯТОРА МОЖЕ СПРИЧИНИТИ 
ВИБУХ.
УТИЛІЗУЙТЕ ВИКОРИСТАНІ АКУМУЛЯТОРИ ЗГІДНО З ІНСТРУКЦІЄЮ.

Щоб запобігти можливому погіршенню слуху, не прослуховуйте аудіо на 
високій гучності впродовж тривалого періоду.
Додаткові відомості про безпеку та запобіжні заходи викладено за 
посиланням: www.mi.com/en/certification

Важлива інформація про безпеку
Ознайомтеся з усіма відомостями про безпеку, перш ніж використовувати пристрій:
•	 Використання недозволених кабелів, адаптерів живлення або акумуляторів може 

спричинити пожежу, вибух або становити інші ризики.
•	 Використовуйте тільки ухвалені аксесуари, сумісні з вашим пристроєм.
•	 Температура навколишнього середовища для експлуатації пристрою становить 

від 0 до 40 °C. Пристрій може пошкодитися, якщо використовувати його за 
межами зазначеного температурного діапазону. 

•	 Якщо пристрій оснащено вбудованим акумулятором, не намагайтеся замінити 
його власноруч, щоб запобігти пошкодженню акумулятора або пристрою.

•	 Заряджайте цей пристрій тільки за допомогою кабелю й адаптера живлення, 
які постачаються в комплекті або ухвалені. Використання інших адаптерів 
може призвести до займання, ураження електричним струмом і пошкодження 
пристрою й адаптера.

•	 Коли заряджання завершиться, від’єднайте адаптер від пристрою та розетки. Не 
заряджайте пристрій понад 12 годин.

•	 Акумулятор потрібно віддати на переробку або утилізувати окремо від побутових 
відходів. Неправильне поводження з акумулятором може призвести до займання 
або вибуху. Утилізуйте або здавайте на переробку пристрій, його акумулятор і 
аксесуари відповідно до місцевих норм.

•	 Забороняється розбирати, ударяти, ламати або спалювати акумулятор. Якщо 
акумулятор виглядає деформованим або пошкодженим, негайно припиніть ним 
користуватися.

	- Не допускайте короткого замикання акумулятора, оскільки це може призвести 
до перегрівання, опіків або інших травм.

	- Заборонено розташовувати акумулятор у середовищі з високою 
температурою. 
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	- Перегрівання може призвести до вибуху.
	- Заборонено розбирати, ударяти або ламати акумулятор, оскільки це може 

призвести до витоку електроліту, перегрівання або вибуху.
	- Заборонено спалювати акумулятор, оскільки це може призвести до пожежі 

або вибуху.
	- Якщо акумулятор виглядає деформованим або пошкодженим, негайно 

припиніть ним користуватися.
•	 Користувачам заборонено виймати або змінювати акумулятор. Виймання або 

ремонт акумулятора повинні здійснювати лише представники авторизованого 
ремонтного центру виробника.

•	 Слідкуйте, щоб пристрій завжди був сухий.
•	 Не намагайтеся ремонтувати пристрій самотужки. Якщо будь-яка деталь 

пристрою не функціонує належним чином, зверніться до служби підтримки Mi 
або принесіть пристрій до авторизованого сервісного центру.

•	 Підключайте інші пристрої згідно з посібниками з їх експлуатації. Забороняється 
підключати несумісні пристрої до цього пристрою.

•	 Адаптер змінного струму слід вмикати в розетку, яка розташована поруч із 
пристроєм і до якої можна легко отримати доступ.

Застереження щодо безпеки
•	 Дотримуйтесь усіх чинних норм законодавства, що обмежують використання 

мобільних телефонів у певних ситуаціях або середовищах.
•	 Не використовуйте телефон у потенційно вибухонебезпечних середовищах, 

зокрема поблизу автозаправних станцій, у закритих приміщеннях на суднах, 
у сховищах палива або хімічних речовин чи на транспортних засобах для їх 
перевезення, а також у місцях, де повітря може бути насиченим хімічними 
речовинами або дрібними частинками піску, пилу, металевих порошків тощо. 
Дотримуйтеся вимог усіх опублікованих знаків щодо вимикання бездротових 
пристроїв, як-от вашого телефону чи іншого радіообладнання. Вимикайте 
мобільний телефон або бездротовий пристрій у вибухонебезпечних місцях 
або там, де вимагається вимикати прилади двостороннього радіозв’язку або 
електронні пристрої для запобігання можливій небезпеці.

•	 Не користуйтеся телефоном в операційних залах лікарень, приміщеннях для 
надання швидкої допомоги або в реанімації. Зажди дотримуйтеся чинних правил 
і регламентів лікарень і медичних центрів. Якщо у вас є медичний пристрій, 
проконсультуйтеся з лікарем і виробником пристрою, щоб визначити, чи може 
телефон перешкоджати його роботі. Щоб уникнути можливих перешкод у 
роботі кардіостимулятора, завжди тримайте мобільний телефон на відстані не 
менше 15 см від нього. Для цього прикладайте телефон до вуха з протилежного 
до кардіостимулятора боку та не переносьте його в нагрудній кишені. Щоб не 
перешкоджати роботі медичного обладнання, не користуйтеся телефоном біля 
слухових апаратів, кохлеарних імплантів або подібних пристроїв.

•	 Дотримуйтесь усіх правил безпеки авіаперевезень і вимикайте телефон на борту 
літака за вимоги.

•	 Під час керування автотранспортним засобом користуйтеся телефоном згідно з 
відповідними законами й правилами дорожнього руху.

•	 Щоб уникнути ураження блискавкою, не користуйтеся телефоном надворі під 
час грози.

•	 Не користуйтеся телефоном для викликів, коли він заряджається.
•	 Не користуйтеся телефоном у місцях із високою вологістю, як-от у ванних 

кімнатах. Це може призвести до ураження електричним струмом, травми, пожежі, 
а також пошкодження зарядного пристрою.
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Заява щодо безпеки
Оновлюйте операційну систему телефона за допомогою вбудованої функції 
оновлення програмного забезпечення або в будь-якому з наших авторизованих 
сервісних центрів. Оновлення програмного забезпечення в інший спосіб може 
призвести до пошкодження пристрою або втрати даних, виникнення проблем із 
безпекою й інших ризиків.

Регламенти ЄС

Декларація відповідності RED	
Компанія Xiaomi Communications Co., Ltd. заявляє, що цей цифровий мобільний 
телефон із підтримкою GSM / GPRS / EDGE / UMTS / LTE , Bluetooth і Wi-Fi M2003J6B2G 
відповідає важливим вимогам та іншим застосовним положенням Директиви 
про радіообладнання 2014/53/EU. Повний текст заяви для ЄС про відповідність 
наведено в Інтернеті за адресою: www.mi.com/en/certification 

Інформація про вплив РЧ (SAR)
Цей пристрій відповідає обмеженням питомого коефіцієнта поглинання (SAR) 
для населення або неконтрольованого випромінення (максимально припустиме 
значення SAR на 10 грамів тканини в разі носіння на тілі й впритул до голови – 
2,0 Вт/кг), які визначено рекомендацією Ради ЄС 1999/519/EC, рекомендаціями 
Міжнародної комісії із захисту від неіонізуючих випромінювань і директивою 
2014/53/EU (RED).

Під час тестування SAR цей пристрій було налаштовано для передачі на найвищому 
сертифікованому рівні потужності в усіх тестованих частотних діапазонах і 
розміщено в положеннях, що імітують вплив РЧ під час використання впритул до 
голови, а також на відстані 5 мм від тіла. 

Відповідність вимогам щодо SAR під час носіння на тілі підтверджено для відстані 
5 мм між пристроєм і тілом людини. Пристрій потрібно переносити на відстані 
принаймні 5 мм від тіла, щоб рівень впливу РЧ відповідав допустимому або був 
нижчим. Щоб закріпити пристрій на тілі, слід використовувати ремінний затискач 
або футляр, що не містить металевих компонентів і дає змогу витримати відстань 
5 мм між пристроєм і тілом. Перевірка та сертифікація відповідності вимогам 
щодо впливу РЧ у разі носіння пристрою на тілі з металовмісними аксесуарами не 
проводилася, тож використання таких аксесуарів слід уникати.

Інформація про сертифікацію (найвищий рівень SAR)
Граничне значення SAR (10 г): 2,0 Вт/кг, 
Значення SAR: для голови – 0,662 Вт/кг, для тіла: 1,021 Вт/кг (відстань 5 мм).

Юридична інформація
Цей пристрій можна експлуатувати у всіх країнах ЄС.
Дотримуйтеся державних і місцевих правил, які діють на територіях, де 
використовується пристрій. 
Цей пристрій призначено виключно для використання в приміщенні в частотному 
діапазоні 5150–5350 МГц у зазначених нижче країнах:
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Приймач категорії 2
Використовуючи адаптер живлення, переконайтеся, що він відповідає вимогам 
пункту 6.4.5 стандарту IEC/EN 62368-1, а також пройшов випробування та отримав 
схвалення згідно з державними або місцевими стандартами.

Частотні діапазони й потужність
Цей мобільний телефон підтримує тільки наведені нижче частотні діапазони в ЄС за 
максимальної потужності радіочастотного випромінювання:
GSM 900: 35 дБм
GSM 1800: 32 дБм
Діапазон UMTS 1/8: 25 дБм
Діапазон LTE 1/3/7/8/20/28/38/40: 25,7 дБм
Bluetooth: 20 дБм
Діапазон Wi-Fi 2,4 ГГц: 20 дБм
Wi-Fi 5 ГГц: 5150–5250 МГц – 20 дБм, 5250–5350 МГц: 20 дБм,  
5470–5725 МГц: 20 дБм; 5725–5825 МГц – 14 дБм
NFC: 13,56 МГц < -22,83 дБмкА/м на відстані 10 м

Регламенти FCC
Цей мобільний телефон відповідає частині 15 Правил FCC. Є дві умови для 
експлуатації: 1) цей пристрій не повинен створювати шкідливі перешкоди; 2) 
цей пристрій має приймати будь-які �отримувані перешкоди, включно з тими, що 
призводять до небажаної роботи.
У результаті тестування цього телефону виявлено, що він відповідає вимогам щодо 
граничних значень для цифрового пристрою класу B, як визначено в частині 15 
Правил FCC. 
Ці граничні значення мають забезпечити достатній захист від шкідливих перешкод 
у житлових приміщеннях. 
Це обладнання генерує, використовує та може випромінювати радіочастотну 
енергію. Якщо його не встановити або не використовувати згідно з інструкціями, 
воно може стати джерелом шкідливих перешкод для радіозв’язку. 
Проте не гарантується, що перешкоди не виникнуть у разі конкретного 
встановлення. Якщо це обладнання є джерелом шкідливих перешкод для прийому 
радіо- або телевізійного сигналу, що можна визначити, вимкнувши й увімкнувши 
обладнання, користувачеві рекомендується усунути перешкоди одним із таких 
способів: 
	- змініть орієнтацію приймальної антени або її розташування; 
	- збільште відстань між обладнанням і приймачем; 
	- підключіть обладнання до розетки мережі, до якої не підключено приймач; 
	- зверніться по допомогу до постачальника або досвідченого спеціаліста з радіо- 

або телевізійної техніки. 
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Інформація про вплив РЧ (SAR)
Цей пристрій відповідає державним вимогам щодо впливу радіохвиль. Цей 
пристрій розроблено й виготовлено так, щоб він не перевищував граничні 
значення випромінюваної радіочастотної (РЧ) енергії. У стандарті щодо впливу для 
бездротових пристроїв використовується одиниця вимірювання, яка �називається 
питомим коефіцієнтом поглинання (SAR).
Граничне значення SAR, установлене FCC: 1,6 Вт/кг. Цей пристрій було перевірено 
на безпечність під час носіння на тілі. У результаті тестувань виявлено, що пристрій 
відповідає вказівкам FCC щодо РЧ-впливу за використання з аксесуаром, який 
не містить металу та розташовує пристрій на відстані не менше 1,5 см від тіла. 
Відповідність вимогам щодо впливу РЧ під час носіння на тілі аксесуарів, які містять 
металеві компоненти, не була перевірена та сертифікована, тому варто уникати 
їх використання. Усі аксесуари, що використовуються для експлуатації пристрою 
під час його носіння на тілі, мають забезпечувати відстань принаймні 1,5 см між 
пристроєм і тілом. 

Примітка FCC
Зміни або модифікації, які явно не схвалено стороною, відповідальною за 
відповідність вимогам, можуть позбавити користувача дозволу на експлуатацію 
обладнання.

Електронна позначка
Цей пристрій має електронну позначку з інформацією про сертифікацію. 
Щоб отримати до неї доступ, послідовно виберіть "Налаштування" > "Про телефон" > 
"Сертифікація" або виберіть "Налаштування" та введіть "Сертифікація" в рядку 
пошуку.

Модель: M2003J6B2G
Маркування 2003 означає, що цей виріб з’явиться на ринку після 202003.

Відмова від відповідальності
Цей посібник користувача опубліковано компанією Xiaomi або її місцевою 
афілійованою компанією. Покращення й зміни цього посібника користувача 
обумовлені типографськими помилками, неточностями або поліпшенням програми 
чи/або обладнання та можуть вноситися компанією Xiaomi в будь-який час без 
повідомлення. Але такі зміни буде включено лише в нові редакції цього посібника 
користувача. Усі ілюстрації надаються лише для довідки, насправді пристрій може 
дещо відрізнятися від зображення.

Цей смартфон розроблено з 
використанням Corning® Gorilla® 
Glass 5. 
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Dugme za 
uključivanje/
isključivanje

Hvala što ste odabrali Redmi Note 9 Pro
Dugo pritiskajte dugme za napajanje da biste uključili uređaj. 
Pratite uputstva na ekranu da biste konfigurisali uređaj. 
Više informacija potražite na našem zvaničnom veb-sajtu:  
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI
Redmi Note 9 Pro ima unapred instaliran MIUI, naš prilagođeni operativni 
sistem zasnovan na sistemu Android, koji ima česta ažuriranja i funkcije 
prilagođene korisnicima zasnovane na predlozima više od 200 miliona aktivnih 
korisnika širom sveta. Za više informacija posetite en.miui.com

Ležište za SIM karticu:

Micro SD

Nano-SIM

Nano-SIM

Informacije o dve SIM kartice:
•	 Dvostruki 4G SIM nude telekomunikacioni operateri i možda neće biti 

dostupan u svim regionima.
•	 Podržava dve nano-SIM kartice. Kad se koriste oba slota za SIM kartice, bilo 

koja kartica može da se podesi kao primarna kartica. 
•	 VoLTE podržavaju samo telekomunikacioni operateri u određenim 

regionima. 
•	 Sistem će se možda automatski ažurirati za optimalne mrežne 

performanse. Za detalje, pogledate verziju sistema koja se koristi na 
uređaju.

•	 Nemojte da umećete nestandardne SIM kartice u otvor za SIM karticu. 
Mogu da oštete otvor SIM kartice.

•	 UPOZORENJE: Nemojte rastavljati uređaj.

93



WEEE
Posebne mere predostrožnosti moraju se preduzeti radi 
bezbednog odlaganja ovog proizvoda. Ova oznaka obeležava da 
ovaj proizvod ne sme da se odlaže sa drugim kućnim otpadom u 
zemljama EU. 
Da ne bi došlo do štete po okruženje ili ljudsko zdravlje usled 

neodgovarajućeg odlaganja otpada i da bi se promovisala održiva ponovna 
upotreba materijalnih resursa, odgovorno reciklirajte. 
Da biste bezbedno reciklirali uređaj, koristite sisteme za povraćaj i prikupljanje 
ili se obratite prodavcu od kog je uređaj originalno kupljen.

Da biste videli našu deklaraciju o zaštiti životne sredine, pogledajte sledeću 
vezu: www.mi.com/en/about/environment

OPREZ
RIZIK OD EKSPLOZIJE AKO SE BATERIJA ZAMENI NEODGOVARAJUĆIM 
TIPOM.
ODLOŽITE UPOTREBLJENE BATERIJE U SKLADU SA UPUTSTVIMA.

Da ne bi došlo do potencijalnog oštećenja sluha, nemojte slušati 
glasan zvuk duže vreme.
Dodatne bezbednosne informacije i mere predostrožnosti možete 

pronaći na sledećoj vezi: www.mi.com/en/certification

Važne bezbednosne informacije
Pročitajte sve bezbednosne informacije u nastavku pre korišćenja uređaja:
•	 Korišćenje neodobrenih kablova, adaptera za napajanje ili baterija može da 

dovede do požara, eksplozije ili drugih rizika.
•	 Koristite samo odobrenu dodatnu opremu koja je kompatibilna s vašim 

uređajem.
•	 Radni temperaturni opseg ovog uređaja iznosi od 0° C do 40° C. Korišćenje 

ovog uređaja u okruženju izvan ovog temperaturnog opsega može da 
ošteti uređaj. 

•	 Ako se uređaj isporučuje sa ugrađenom baterijom, kako ne bi došlo do 
oštećenja baterije ili uređaja, ne pokušavajte sami da zamenite bateriju.

•	 Punite ovaj uređaj samo uključenim ili odobrenim kablom i adapterom za 
napajanje. Korišćenje drugih adaptera može da dovede do požara, strujnog 
udara i oštećenja uređaja i adaptera.

•	 Kad se punjenje dovrši, isključite adapter i iz uređaja i iz zidne utičnice. 
Nemojte puniti uređaj duže od 12 sati.

•	 Baterija mora da se reciklira ili odloži zasebno od kućnog otpada. 
Nepravilno rukovanje baterijom može da dovede do požara ili eksplozije. 
Odložite ili reciklirajte uređaj, bateriju i dodatnu opremu u skladu sa 
lokalnim propisima.

•	 Nemojte rastavljati, udarati, gnječiti ni spaljivati bateriju. Ako baterija deluje 
deformisano ili oštećeno, odmah prestanite da je koristite.
-	 Pazite da ne dođe do kratkog spoja baterije kako biste izbegli 

pregrevanje, opekotine ili druge povrede.
-	 Ne stavljajte bateriju u okruženje sa visokom temperaturom. 

94



-	 Pregrevanje može da dovede do eksplozije.
-	 Nemojte rastavljati, udarati ni gnječiti bateriju jer to može dovesti do 

curenja, pregrevanja ili eksplozije.
-	 Nemojte spaljivati bateriju jer može doći do požara ili eksplozije.
-	 Ako baterija deluje deformisano ili oštećeno, odmah prestanite da je 

koristite.
•	 Korisnik ne treba da uklanja ni menja bateriju. Uklanjanje ili popravku 

baterije treba da obavlja samo ovlašćeni centar za popravke ili proizvođač.
•	 Uređaj treba da bude suv.
•	 Ne pokušavajte sami da popravite uređaj. Ako bilo koji deo uređaja ne 

funkcioniše ispravno, obratite se Mi korisničkoj podršci ili odnesite uređaj u 
ovlašćeni servisni centar.

•	 Povežite druge uređaje u skladu s njihovim uputstvima za korišćenje. 
Nemojte povezivati nekompatibilne uređaje sa ovim uređajem.

•	 Za AC/DC adaptere, utičnica treba da bude instalirana u blizini opreme i da 
bude lako dostupna.

Mere predostrožnosti
•	 Poštujte sve primenjive zakone i pravila koji ograničavaju upotrebu 

mobilnih telefona u određenim situacijama i okruženjima.
•	 Ne koristite telefon na benzinskim pumpama ni u bilo kakvoj eksplozivnoj 

atmosferi, kao i u potencijalno eksplozivnom okruženju, uključujući oblasti 
za sipanje goriva, donje palube na brodovima, postrojenja za transport ili 
skladištenje goriva ili hemikalija ili oblasti u kojima vazduh sadrži hemikalije 
ili čestice kao što su žito, prašina ili metalni prah. Poštujte sve istaknute 
znakove za isključivanje bežičnih uređaja kao što je telefon ili druge 
radio-opreme. Isključite mobilni telefon ili bežični uređaj kad ste u oblasti 
miniranja ili u oblastima na kojima je istaknuto da se isključe „dvosmerni 
radio-uređaji“ ili „elektronski uređaji“ da bi se izbegle potencijalne nesreće.

•	 Ne koristite telefon u operacionim salama, sobama za hitne slučajeve ili 
intenzivnu negu u bolnicama. Uvek poštujte sva pravila i propise bolnica 
i medicinskih centara. Ako imate neki medicinski uređaj, obratite se 
lekaru i proizvođaču uređaja da biste utvrdili da li telefon može da ometa 
rad uređaja. Da ne bi došlo do potencijalnog ometanja pejsmejkera, 
uvek održavajte razmak od najmanje 15 cm između mobilnog telefona i 
pejsmejkera. To može da se uradi korišćenjem telefona na uhu sa suprotne 
strane od pejsmejkera i tako što nećete nositi telefon u džepu na grudima. 
Da ne bi došlo do ometanja medicinske opreme, ne koristite telefon u 
blizini slušnih aparata, kohlearnih implantata ili drugih sličnih uređaja.

•	 Poštujte sve bezbednosne propise u avionima i isključite telefon u avionu 
kad se to od vas zatraži.

•	 Dok vozite, koristite telefon u skladu sa relevantnim saobraćajnim 
zakonima i propisima.

•	 Da ne bi došlo do udara munje, ne koristite telefon na otvorenom tokom 
oluja s grmljavinom.

•	 Ne koristite telefon za obavljanje poziva dok se puni.
•	 Ne koristite telefon na mestima s visokom vlažnošću kao što su kupatila. To 

može da dovede do udara struje, povrede, požara i oštećenja punjača.
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Izjava o bezbednosti
Ažurirajte operativni sistem telefona koristeći ugrađenu funkciju za ažuriranje 
softvera ili posetite neki od ovlašćenih servisnih centara. Ažuriranje softvera 
na druge načine može da ošteti uređaj ili dovede do gubitka podataka, 
bezbednosnih problema i drugih rizika.

Propisi EU

Izjava o saobraznosti za RED	
Xiaomi Communications Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj GSM / GPRS / 
EDGE / UMTS / LTE digitalni mobilni telefon sa funkcijama Bluetooth i Wi-Fi M2003J6B2G 
usklađen sa osnovnim uslovima i drugim relevantnim odredbama Direktive RE 
2014/53/EU. Kompletan tekst deklaracije o usaglašenosti EU dostupan je na 
sledećoj internet adresi: www.mi.com/en/certification 

Informacije o izloženosti RF energiji (SAR)
Ovaj uređaj je usaglašen sa vrednošću ograničenja specifične stope 
apsorpcije (SAR) za opštu populaciju/nenadgledanu izloženost (lokalizovani 
SAR od 10 grama za glavu i trup, ograničenje: 2,0 W/kg) koja je navedena 
u preporuci Saveta 1999/519/EC, ICNIRP smernicama i dokumentu RED 
(Direktiva 2014/53/EU).

Tokom testiranja SAR, ovaj uređaj je bio podešen na prenos pri najvišem 
certifikovanom nivou snage u svim testiranim frekventnim opsezima i 
postavljan u položaje koji simuliraju izloženost RF energiji pri korišćenju uz 
glavu bez razmaka, kao i uz telo sa rastojanjem od 5 mm. 

Usklađenost sa vrednošću SAR za rad tela zasniva se na međusobnom 
rastojanju od 5 mm između jedinice i ljudskog tela. Ovaj ovaj uređaj treba 
nositi na udaljenosti od najmanje 5 mm od tela da bi nivo izloženosti RF 
energiji bio usaglašen sa prijavljenim nivoom ili niži od njega. Kad uređaj 
postavite blizu tela, treba koristiti kopču za kaiš ili futrolu koje ne sadrže 
metalne komponente i uz održavanje rastojanja od najmanje 5 mm između 
uređaja i tela. Usaglašenost izloženosti RF nije testirana ni certifikovana sa 
bilo kojom dodatnom opremom koja sadrži metal i nosi se na telu i treba 
izbegavati upotrebu takve dodatne opreme.

Informacije o certifikaciji (najviši SAR)
Ograničenje za SAR od 10 g: 2,0 W/kg, 
Vrednost SAR: Glava: 0,662 W/kg, telo: 1,021 W/kg (udaljenost od 5 mm).

Pravne informacije
Ovaj uređaj može da se koristi u svim državama članicama EU.
Poštujte državne i lokalne propise na lokaciji korišćenja uređaja. 
Ovaj uređaj je ograničen na upotrebu u zatvorenom prostoru samo ako radi u 
frekventnom opsegu od 5150 do 5350 MHz u sledećim zemljama:
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Kategorija prijemnika 2
Uverite se da upotrebljeni adapter za napajanje ispunjava zahteve Člana 6.4.5 
standarda IEC/EN 62368-1 i da je testiran i odobren u skladu sa državnim ili 
lokalnim standardima.

Frekventni opsezi i snaga
Ovaj mobilni telefon nudi sledeće frekventne opsege samo u oblastima EU i 
maksimalnu snagu radio-frekvencije:
GSM 900: 35 dBm
GSM 1800: 32 dBm
UMTS opseg 1/8: 25 dBm
LTE opseg 1/3/7/8/20/28/38/40: 25,7 dBm
Bluetooth: 20 dBm
Wi-Fi opseg od 2,4 GHz: 20 dBm
Wi-Fi 5 GHz: od 5150 do 5250 MHz: 20 dBm, od 5250 do 5350 MHz: 20 dBm,  
od 5470 do 5725 MHz: 20 dBm, od 5725 do 5825 MHz: 14 dBm
NFC: 13,56 MHz < -22,83 dBuA/m na 10 m

Propisi FCC
Ovaj mobilni telefon poštuje deo 15 Pravila FCC. Rad mora da bude u skladu 
sa sledeća dva uslova: (1) Ovaj uređaj ne sme da izaziva štetne smetnje i (2) 
ovaj uređaj mora da prihvati sve �primljene smetnje, uključujući smetnje koje 
mogu da dovedu do neželjenog rada.
Ovaj mobilni telefon je testiran i zaključeno je da je u skladu sa ograničenjima 
za klasu B digitalnih uređaja, u skladu sa Delom 15 Pravila FCC. 
Ova ograničenja su osmišljena da pruže razumnu zaštitu od štetnih smetnji u 
instalaciji u stambenom prostoru. 
Ova oprema generiše, koristi i može da emituje radio-frekventnu energiju i, 
ako se ne instalira i koristi u skladu sa uputstvima, može da izazove štetne 
smetnje po radio-komunikacije. 
Međutim, ne postoji garancija da neće doći do smetnji u određenoj instalaciji. 
Ako ova oprema izazove štetne smetnje po prijem radija ili televizije, što može 
da se utvrdi isključivanjem i uključivanjem opreme, korisniku se preporučuje 
da pokuša da otkloni smetnje putem nekih od sledećih mera: 
-	 Promenite položaj ili lokaciju prijemne antene. 
-	 Povećajte razmak između opreme i prijemnika. 
-	 Povežite opremu sa utičnicom na kolu koje nije isto ono sa kojim je povezan 

prijemnik. 
-	 Obratite se prodavcu ili iskusnom radio/TV tehničaru za pomoć. 
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Informacije o izloženosti RF energiji (SAR)
Ovaj uređaj ispunjava zahteve vlasti kad je reč o izloženosti radio-talasima. 
Ovaj uređaj je dizajniran i proizveden tako da ne premaši ograničenja zračenja 
za izloženost radio-frekventnoj (RF) energiji. Standard izloženosti za bežične 
uređaje koristi jedinicu mere koja se �naziva specifična stopa apsorpcije ili 
SAR.
Ograničenje za SAR koje je uspostavila FCC iznosi 1,6 W/kg. Kad se koristi uz 
nošenje na telu, ovaj uređaj je testiran i ispunjava smernice FCC za izloženost 
RF energiji za upotrebu sa dodatnom opremom koja ne sadrži metal i postavlja 
uređaj na najmanje 1,5 cm od tela. Usaglašenost sa vrednostima izloženosti 
RF energiji pri korišćenju dodatnog pribora koji se nosi na telu i sadrži metal 
nije testirana ni certifikovana, tako da upotrebu takvog dodatnog pribora za 
telo treba izbegavati. Sva dodatna oprema koja se koristi sa ovim uređajem za 
rad na telu mora da se drži na udaljenosti od najmanje 1,5 cm od tela. 

Napomena FCC
Promene ili izmene koje nije izričito odobrilo telo odgovorno za usaglašenost 
mogu da ponište ovlašćenje korisnika da upotrebljava opremu.

E-oznaka
Ovaj uređaj ima elektronsku oznaku za informacije o certifikaciji. 
Da biste joj pristupili, idite na Подешавања > О телефону > Цертификат ili 
otvorite Подешавања i unesite „Цертификат“ u traku za pretragu.

Model: M2003J6B2G
2003 označava da će ovaj proizvod biti predstavljen posle 202003.

Odricanje odgovornosti
Ovo uputstvo za korisnike objavljuje Xiaomi ili lokalna podružnica. Xiaomi u 
bilo kom trenutku i bez obaveštenja može da unese unapređenja i promene 
u ovo uputstvo za korisnike usled kucačkih grešaka, netačnosti aktuelnih 
informacija ili unapređenja programa i/ili opreme. Međutim, te promene će biti 
unete u nova izdanja ovog uputstva za korisnike. Sve ilustracije su tu samo u 
referentne svrhe i ne moraju precizno da opisuju stvarni uređaj.

Ovaj pametni telefon je dizajniran 
sa staklom Corning® Gorilla® 
Glass 5. 
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Manufacturer: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Manufacturer postal address:  
#019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi’erqi Middle Road,  
Haidian District, Beijing, China, 100085
Brand: Redmi	 Model: M2003J6B2G
© Xiaomi Inc. All rights reserved.


